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箱の中身を確認します
箱からカメラと付属品を取り出し、以下のものがすべてそろっていることを確認します。

Li-ion リチャージャブル
バッテリー EN-EL8
（端子カバー付）

USB ケーブル
UC-E6

バッテリーチャージャー
MH-62

（電源コード付）

使用説明書簡単操作ガイド（本紙） 保証書

ストラップ オーディオビデオケーブル
EG-CP14

カスタマー登録カード

PictureProject ソフトウェア
使用説明書 CD-ROM

Wireless Camera Setup Utility/
PictureProject ソフトウェア 
CD-ROM（黄色）

MH-62

LITHIUM ION BATTERY CHARGER

※ SD メモリーカードは付属しておりません。

COOLPIX P1/P2
カメラ本体

カスタマー登録のご案内

PictureProjectのインストール前またはあとに、「Welcome」
ウィンドウで［カスタマー登録］ボタンをクリックして
いただくと、カスタマー登録をインターネットを通じて
簡単に行うことができます（インターネットへの接続環
境が必要です）。製品の最新情報や便利な情報を満載した
メールマガジンの配信も同時にお申し込みいただけます
ので、ぜひご利用ください（登録時に必要な商品 ID は、
同梱のカスタマー登録カードに記載されています）。
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各部の名称を確認します
COOLPIX P1/P2 の主な部分の名称を簡単に紹介します。
詳しくは使用説明書の 2、3 ページをご覧ください。

電源ランプ

電源スイッチ

シャッターボタン

ストラップ
取り付け部

モードダイヤル

ズームボタン

マルチセレクター

i（再生）ボタン

液晶モニター

端子カバー

バッテリー／ SD カードカバー

端子カバー

フラッシュ

フラッシュランプ

アンテナ

d（決定）ボタン

USB 端子
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撮影します

Step 1 ストラップを取り付けます

Step 2 バッテリーを充電します

ストラップを図のようにカメラに取り付けます。

バッテリーについてのご注意

バッテリーを扱う際は、使用説明書の「安全上のご注意」に記載されてい
る、専用 Li-ion リチャージャブルバッテリーおよびバッテリーチャー
ジャーについての「警告」、「危険」、「注意」（iv ～ vi ページ）と「バッテ
リーの取り扱いについて」（152ページ）の注意事項を必ずお守りください。

バッテリーチャージャー（充電器）の電源コードを接続します。
• 電源コードの AC プラグを AC プラグ差込み口に（1）、電源プラグをコ

ンセントに差し込みます（2）。CHARGE ランプが点灯して、通電中で
あることをお知らせします（3）。

注意

1

3

2
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付属のリチャージャブルバッ
テリー EN-EL8 の端子カバーを
外して、バッテリーチャー
ジャーにセットします。
• リチャージャブルバッテリーを

バッテリーチャージャーにセット
します。

CHARGE ランプが点滅し、充電
が始まります。
CHARGE ランプが点灯したら、
充電が完了です。
• 残量のないバッテリーを充電する

場合、約２時間かかります。

MH-62

LITHIUM ION BATTERY CHARGER

CHARGE
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Step 3 バッテリーを入れます

バッテリー／ SD カードカバーを開け
ます。
• バッテリー／ SD カードカ

バーを矢印の方向にスライ
ドさせ（1）、カバーを開け
てください（2）。

バッテリーを入れます。
• バッテリー室内の図に合わせて、＋と－の

方向を正しい向きで入れてください。

向きを間違えて挿入すると、カメラが破損す
るおそれがあります。
正しい方向で挿入しているか、再度ご確認く
ださい。

• オレンジ色のバッテリーロックレバーを
バッテリーの側面で押しながら、バッテ
リーを奥まで入れます。バッテリーロック
レバーがバッテリーに掛かり、バッテリー
がロックされたことを確認してください。

バッテリー／ SD カードカバーを閉じ
ます。
• バッテリー／SDカードカバーを閉じて（1）、

カバーをスライドさせます（2）。
• バッテリー／ SD カードカバーがしっかり

と閉じていることを確認してください。

バッテリーロックレバー
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Step 4 電源を ON にします

カメラ上面にあるモード
ダイヤルを X（オート
撮影）モードに合わせま
す。

電源ランプが点灯するま
で電源スイッチを押しま
す。

オートパワーオフ機能

カメラの電源が ON の状態で、何も操作しないで約 1 分（初期設定）経過する
と、バッテリーの消耗を抑えるために、液晶モニターが消灯します（オートパ
ワーオフ機能）。再点灯させるには、電源スイッチを押すか、シャッターボタン
を半押ししてください。
詳しくは使用説明書の 15 ページをご覧ください。
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Step 5 言語と日時を設定します
はじめてご使用になるときは、言語と日時を設定する画面が自動的に表示されま
す。以下の手順に従って日時を設定してください。
• 日時を設定すると、撮影した画像に撮影日時が情報として記録されます。ただ

し、日時を設定しただけではプリントしたときに日付は写し込まれません。日
付の写し込みについては、使用説明書の 122 ページをご覧ください。

言語を選択し、d を押します。 日時設定画面で、「はい」を選択します。

d を押すと、ワールドタイムの設定画
面に切り換わります。夏時間を設定し
ない場合は、手順 へお進みください。

夏時間を設定する場合は、「夏時間」を
選択し、d を押します。r に y が入
ります。

• dを押すたびに、夏時間のrとxが切
り換わります。

• 夏時間を設定後、マルチセレクターの
上を押して都市名の項目に戻ります。

• 夏時間を設定すると、時刻が1時間進みます。

言語と日時の設定には、マルチセレクターを使用します。

上：上へ移動

下：下へ移動

右：右または
次画面に移動

左：左へ移動または
前画面に戻る

d：決定または
次画面に移動

Tokyo,  SeoulOK Tokyo,  Seoul
OK
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自宅の設定画面を表示します。 自宅のあるタイムゾーン（都市名）を
選択します。

d を押します。自宅のあるタイムゾー
ンが決定して、日時設定の画面に切り
換わります。

「年」が点滅します。年を合わせます。

「月」の設定に移ります。 と の手順
を繰り返して、月、日、時、分を順番
に選択し、現在の日付・時刻に合わせ
ます。

「年月日」を選択します。

年月日の表示順を「年月日」「日月年」
「月日年」の中から選択します。

d を押します。日時が決定して、モー
ドダイヤルに対応した画面に切り換わ
ります（例は X モード時）。

Tokyo,  Seoul Tokyo,  Seoul

0 9 0 12005

0 0 0 0 

0 9 0 12005

0 0 0 0 

0 9 0 12005

0 0 0 0 

1 2 0 12005

1 3 0 0 

1 3 0 0 

0 1 1 2 2005

NORMNORM

14141/601/60 F2.7F2.7AUTOAUTO
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Step 6 撮影します

液晶モニター上でバッテリーの残量および撮影可能コマ数を
確認します。

撮影した画像の記録先について

撮影した画像は、カメラの内蔵メモリー（COOLPIX P1：約 32MB ／ COOLPIX P2：
約 16MB）に記録されます。また、市販の SD メモリーカードをカメラにセット
すると、SD メモリーカードに記録されます。SD メモリーカードを使用するとき
は、電源を ON にする前にカメラにセットしてください。SD メモリーカードの
セット方法については、使用説明書の 12 ページをご覧ください。

NORMNORM

14141/601/60 F2.7F2.7AUTOAUTO

NORMNORM

14141/60 F2.77 撮影可能コマ数

バッテリーチェック表示

残量が少ないときに表示されます。

バッテリーチェック表示の意味は次のとおりです。

表示 意味 カメラの状態

表示なし バッテリーの残量は充分です。 撮影できます。

w

（点灯）

バッテリーの残量が少なくなりま
した。バッテリーを交換する準備
をしてください。

撮影できます。
• フラッシュの充電中は液晶モニ
ターが消灯します。

電池残量が
ありません

バッテリーの残量がなくなりまし
た。充電済みのバッテリーと交換
してください。

撮影できません。
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カメラを構えます。
• 手ブレを防ぐため、カメラは両手でしっかりと持ってください。

カメラを構えるときのご注意

レンズやフラッシュ発光部、AF 補助光部、マイク、アンテナなどに指
や髪、ストラップなどがかかったりしないように充分注意してくださ
い。

構図を決めます。
• 写したいもの（被写体）を液晶モニターの中央に合わせ、構図を決め

ます。

NORMNORM

14141/601/60 F2.7F2.7AUTOAUTO

注意

NORMNORM

1/601/60 F2.7F2.7AUTOAUTO 1414

ズームボタン

Wボタンを押すと、広角側にズーミングして、
撮影する範囲が広くなります。 
Tボタンを押すと、望遠側にズーミングして、
被写体を大きく写すことができます。

広角側 望遠側



12

撮
影
し
ま
す

シャッターボタンを軽く押して（半押しして）、ピントを合わ
せます。
• シャッターボタンを軽く押して途中で止めることを「半押しする」とい

います。シャッターボタンを半押しすると、ピントと露出が決まります。

半押ししたまま、ゆっくりとシャッターボタンを深
く押し込み、撮影します。
• シャッターボタンを一気に押すと手ブレの原因になりま

す。シャッターボタンはゆっくりと押し込んでください。

AFAF

1414
NORMNORM

1/601/60 F2.7F2.7AUTOAUTO

AF 表示

フラッシュランプ（赤色）

• ピントはオートフォーカス
で、画面中央部にある被写
体に合います。

• ピントが合うと AF エリア
が緑色に点灯します。

AF エリア

シャッターボタンを半押ししたときの AF 表示、フラッシュランプの意
味は次のとおりです。

AF 表示

緑色点灯 被写体にピントが合っています。

赤色点滅
被写体にピントを合わせることができません。
中央の AFエリアが点滅します。構図を変えて再
度ピントを合わせてください。

フラッシュ
ランプ

点灯
シャッターボタンを押し込むと、フラッシュが
発光します。

点滅 フラッシュは充電中です。

消灯 フラッシュは発光しません。

シャッターボタンを半押ししている間、ピントと露出は固定されます。
そのままさらに深く押し込むと、シャッターがきれて撮影できます。
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Step 7 撮影した画像を確認します

撮影後に i（再生）ボタンを押します。
• 液晶モニターに撮影した画像が表示されます。

マルチセレクターで、他の画像を確認
します。
• 上または左：前の画像を見る
• 下または右：次の画像を見る
• i（再生）ボタンをもう一度押すと、すぐ

に撮影画面に戻っていつでも撮影できま
す。

撮影が終わったら、電源スイッチを押
し、電源を OFF にします。
• 電源が OFF になると、電源ランプが消灯し

ます。

これで、COOLPIX P1/P2 の簡単な使い方の説明は終了です。
次ページの「付属のソフトウェアをインストールします」へお進みください。

1111

100NIKON100NIKON
JPGJPG

20052005 1212
1212 0000

0101
00010001

NORMNORM

i（再生）ボタン

カメラの電源が OFF の状態から i（再生）ボタンを 1 秒以上押し続け
ると、カメラの電源が ON になり、すぐに撮影した画像を再生できます。

1111

100NIKON100NIKON
JPGJPG00010001
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付属のソフトウェアをインストールします
COOLPIX P1/P2 で撮影した画像は、パソコンに転送して様々な用途に活用できま
す。画像をパソコンに転送するには、付属の CD-ROM（Wireless Camera Setup Utility/
PictureProject ソフトウェア CD-ROM）を使って、カメラからパソコンへの画像転
送に必要なソフトウェアをインストールします。

COOLPIX P1/P2 は、IEEE 802.11b/g 規格に準拠した無線 LAN 通信機能（ワイヤ
レス転送モード）を搭載しており、無線接続を通じて画像をパソコンに保存また
はプリントすることができます。Windows XP Home Edition/Professional（SP1
以上、SP2 を推奨）または Mac OS X 10.3 以降をお使いの場合は、ぜひワイヤレ
ス転送モードをご利用ください。

ソフトウェアをインストールする
Windows  p.16
Macintosh  p.20

「標準インストール」は、下記の順序で行われます。

その他のソフトウェアのインストール
お使いのパソコンのシステムに応じて、DirectX 9（Windows の場合）などがインス
トールされます。

Windows XP Home Edition/Professional　
（SP1 以上、SP2 を推奨）
Mac OS X 10.3 以降

Windows 2000 Professional　
Windows Millennium Edition（Me）
Windows 98 Second Edition（SE）
Mac OS X（Version 10.1.5 - 10.2.8）

PictureProject のインストール
カメラとパソコンをUSBケーブルで接続して画像を転送する際に用いるPictureProject
をインストールします。また同時に、カメラとパソコンを USB 接続する際に必要なド
ライバソフトなどもインストールされます。

nWireless Camera Setup Utility のインストール
PictureProject のインストールに続いて、ワイヤレス転送モードを利用する際
に必要な Wireless Camera Setup Utility（ワイヤレスカメラセットアップユー
ティリティー。以下「セットアップユーティリティー」）が自動的にインストー
ルされます。
また、PictureProject をインストールせずに、「Wireless Setup のみ」ボタン
で、セットアップユーティリティーのみをインストールすることもできます。
セットアップユーティリティーは、インストールが完了すると自動的に起動し
ます。セットアップユーティリティーが起動したら、そのパソコンをカメラの
「接続先」として設定します（→ P.24）。
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ソフトウェアをインストールする前に
付属の CD-ROM を使ってソフトウェアのインストールを開始する前に、以下
をご確認ください。

Nikon View および Nikon Capture がインストールされている場合のご

注意

Nikon View（ソフトウェア）をご使用の場合は、PictureProject をインストー
ルする前に Nikon View をアンインストールしてください。
また Nikon Capture（ソフトウェア）をご使用の場合は、付属の PictureProject
ソフトウェア使用説明書 CD-ROM の「動作環境」をご覧ください。

n ワイヤレス転送モードをご利用になる場合のご注意

ワイヤレス転送モードのご利用に必要な環境

お使いのパソコンやネットワーク環境が、IEEE 802.11b/g 規格に対応している
かどうかをご確認ください。
• カメラとパソコンを 1 対 1 で接続する場合（アドホックモード）*：

無線 LAN アダプターを内蔵／装
着したパソコンをご用意くださ
い。
* アドホックモードでの通信規格

は「IEEE 802.11b」のみとなりま
す。

• アクセスポイント経由で接続する場合（インフラストラクチャーモード）：
無線 LAN アクセスポイントを使
用した無線 LAN 環境をご用意く
ださい。また、画像の転送先とな
るパソコンが、その無線 LAN 環
境に接続されていることを確認
してください。

インストールの前に

セットアップユーティリティーで接続先情報を設定する際に必要な下記の項
目を事前にメモしておくと、設定作業がスムーズに行えます：
ネットワーク名（SSID）※ 、通信モード、チャンネル（アドホックモードの
み）、ネットワーク認証、データの暗号化、キーの形式、ネットワークキー、
キーインデックス
※値が自動的に表示された場合は、その値を使用してください。

無線 LAN
アクセスポイント
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ソフトウェアのインストール（Windows）

Windows XP Home Edition/Professional、Windows 2000
Professional でインストール／アンインストールする場合のご注意

ソフトウェアをインストール／アンインストールする場合は、「コン
ピ ュ ー タ の 管 理 者」ア カ ウ ン ト（Windows XP Home Edition/
Professional の場合）、「Administrators」アカウント（Windows 2000
Professional の場合）でログオンしてください。

Windows XP Home Edition/Professional（SP1 以上）にインストールする場合

ソフトウェアのインストールの途中で、セットアップユーティリティーが自動的
に起動します（18 ページの手順 9）。ワイヤレス転送モードを使用する場合は、
画面の指示に従って接続先情報をカメラに設定してください。

パソコンを起動します。
• ウィルスチェック用のソフトウェアは終了させてください。
• 他のアプリケーションソフトウェアはすべて終了させてください。

Wireless Camera Setup Utility/PictureProject ソフトウェア CD-
ROM を CD-ROM ドライブに入れると、「Welcome」ウィンドウ
が自動的に開きます。

「Welcome」ウィンドウが自動的に開かない場合

［スタート］メニューから［マイコンピュータ］を選択して（Windows XP
以外はデスクトップ上の［マイコンピュータ］アイコンをダブルクリッ
クして）、マイコンピュータウィンドウを開き、その中の CD-ROM

（PictureProject）アイコンをダブルクリックします。

インストールを開始します。
［標準インストール］では、次のソフ
トウェアがインストールされます。
• PTP ドライバ（Windows XP のみ）
• マスストレージドライバ
（Windows 98 SE のみ）

• Panorama Maker
• Apple QuickTime 6
• PictureProject 1.6
• Wireless Camera Setup Utility 1.0
（Windows XP のみ）

• Microsoft DirectX 9

注意

［標準インストール］をクリック
します。
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Windows
ドライバのインストールが始まります。
• ご使用の OS によってインストールされるドライバは異なります。

Windows XP の場合
画面の指示に従って PTP ドライバをインストールしてください（ご使用
の Windows XP のバージョンによっては、Windows XP セットアップウィ
ザードが起動する場合があります）。

Windows 2000 Professional/Windows Me の場合

ドライバはインストールされません。手順 に進んでください。

Windows 98SE の場合
画面の指示に従ってマスストレージドライバを
インストールしてください。

Panorama Maker のインストー
ルが始まります。画面の指示に
従ってインストールしてくださ
い。

Apple QuickTime 6のインストー
ルが始まります。

QuickTime 6 のインストール終了後、PictureProject のバージョンに関する
ダイアログが表示される場合があります。
• 古いバージョンのPictureProjectがすでにインストールされていた場合は、表示さ

れる画面の指示に従って新しいバージョンをインストールしてください。
• 最新のバージョンのPictureProjectがすでにインストールされていた場合は、

表示される画面の指示に従ってインストールを終了してください。

［次へ］をクリックします。

［はい］をクリックします。
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Windows
PictureProject のインストールが
始まります。

PictureProject のインストール先
が［インストール先のフォルダ］
に表示されます。
• インストール先のフォルダを変更

したい場合は、［参照］をクリック
します。

続いて「新しいフォルダの確認」画面が表示されます。
［はい］をクリックしてください。
「PictureProject のショートカットをデスクトップに作成しますか？」画面が
表示されます。

［はい］をクリックしてください。
PictureProjectが正常にインストールされると、「PictureProjectセットアップの
完了」画面が表示されます。

［完了］をクリックしてください。

Windows XP Home Edition/Professional（SP1 以上）をご使
用の場合は、続いてセットアップユーティリティーがイ
ンストールされ、起動します（24 ページ）。

DirectX 9のインストールが始ま
ります。画面の指示に従ってイ
ンストールしてください。

• ご使用のパソコンにDirectX 9以降がすでにインストールされている場合
は、DirectX 9 はインストールされません。手順 に進んでください。

• Panorama Maker および muvee 機能を使用するためには、DirectX 9 以降が
必要です。

［使用許諾契約］の内容をよくお読み
のうえ、［はい］をクリックしてくだ
さい。

［次へ］をクリックします。

n

［使用許諾契約］の内容をよくお読み
のうえ、［次へ］をクリックしてくだ
さい。
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Windows
ソフトウェアのインストールを終了します。

※再起動画面が表示される場合があります。その場合は再起動してください。

ソフトウェアのインストールを終了すると、PictureProject の「登
録アシスタント」が自動的に起動します。
• 登録アシスタントは、すでにパソコンに保存されている画像を

PictureProject で表示できるように登録するための機能です。「登録アシス
タント」を使った PictureProject への画像の登録については、PictureProject
ソフトウェア使用説明書 CD-ROM をご覧ください。

Wireless Camera Setup Utility/PictureProject ソフトウェア CD-
ROM を CD-ROM ドライブから取り出します。

バージョンアップについて

パソコンがインターネットに接続されている状態で PictureProject を起動
すると、ソフトウェアのバージョンアップをお知らせするダイアログ（ニ
コン メッセージセンター）が表示される場合があります。画面の指示に
従ってバージョンアップを行い、常に最新バージョンの PictureProject を
ご使用になることをおすすめします。

これでソフトウェアのインストールは終了です。
カメラとパソコンを USB ケーブルで接続して画像を転送する方法は、26 ページ
をご覧ください。

［完了］をクリック
します。

［はい］を
クリック
します。

DirectX 9 がインストールされた場合

カメラで撮影した画像をすぐ
に PictureProject で転送する場
合は、［閉じる］をクリックし
て登録アシスタントを終了し
ます。
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ソフトウェアのインストール（Macintosh）

Macintosh でインストール／アンインストールする場合のご注意

ソフトウェアをインストール／アンインストールする場合は、「管理
者」アカウントでログインしてください。

Mac OS X 10.3 以降にインストールする場合

ソフトウェアのインストールの途中で、セットアップユーティリティーが自動的
に起動します（22 ページの手順 8）。ワイヤレス転送モードを使用する場合は、
画面の指示に従って接続先情報をカメラに設定してください。

パソコンを起動します。
• ウィルスチェック用のソフトウェアは終了させてください。
• 他のアプリケーションソフトウェアはすべて終了させてください。

「Welcome」ウィンドウを開きます。
Wireless Camera Setup Utility/PictureProjectソフトウェアCD-ROMをCD-ROM
ドライブに入れてから、デスクトップ上の CD-ROM（PictureProject）アイ
コンをダブルクリックします。開いたフォルダ内の［Welcome］アイコン
をダブルクリックすると、「Welcome」ウィンドウが開きます。

インストールを始めます。
［標準インストール］では、次のソフ
トウェアがインストールされます。
• Panorama Maker
• PictureProject
• Wireless Camera Setup Utility 1.0
（OS X 10.3 以降）

• Apple QuickTime 6 ※

※ QuickTime 6 は、ご使用のパソコンにインストールされている QuickTimeが古いバー
ジョンの場合のみインストールされます。

Panorama Maker Installer の画面
が表示されます。

注意

［標準インストール］をクリックし
ます。

［インストール］をクリックします。



21

付
属
の
ソ
フ
ト
ウ
ェ
ア
を
イ
ン
ス
ト
Ｉ
ル
し
ま
す

Macintosh
管理者の［名前］と［パスワー
ド］を入力します。

［OK］をクリックしたあと、PictureProject のバージョンに関するダイア
ログが表示される場合があります。
• 古いバージョンのPictureProjectがすでにインストールされていた場合は、表

示される画面の指示に従って新しいバージョンをインストールしてくださ
い。

• 最新のバージョンのPictureProjectがすでにインストールされていた場合は、
表示される画面の指示に従ってインストールを終了してください。

「ライセンス」画面が表示されま
す。

［同意する］をクリックすると、「お読
み下さい」画面が表示されます。この
画面には、重要な情報が含まれてい
ますので、必ずお読みください。
読み終えたら［続ける］をクリックしてください。

PictureProject Installer の画面が
表示されます。

「デジタルカメラを接続したときに
PictureProject Transfer を使います
か？」画面が表示されます。

［はい］をクリックして、カメラの接続時に PictureProjectを自動で表示できる
ように設定します。

「Dock への登録」画面が表示されます。
［はい］をクリックして、PictureProject を Dock へ登録します。

PictureProject が正常にインストールされると、「ソフトウェアのインストー
ルが完了しました。」画面が表示されます。

［終了］をクリックしてください。

管理者の名前とパスワードを入力
して、[OK] をクリックします。

内容をよくお読みのうえ、［同意す
る］をクリックしてください。

［インストール］をクリックします。
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Macintosh
Mac OS X 10.3 以降をご使用の場合は、続いてセットアッ
プユーティリティーがインストールされ、起動します（24
ページ）。

Apple QuickTime 6のインストー
ルが始まります。画面の指示に
従ってインストールしてくださ
い。
• ご使用のパソコンにApple QuickTime

6 以降がすでにインストールされて
いる場合は、Apple QuickTime 6 はイ
ンストールされません。手順 に進
んでください。

•「ユーザ登録」画面では、すべての項目を空欄のままにして、［続ける］
をクリックしてください。ご使用のパソコンによっては、QuickTime の
インストールに時間がかかる場合があります。

ソフトウェアのインストールを終了します。

※再起動画面が表示される場合があります。その場合は再起動してください。

n

QuickTime 6がインストールされた場合
［再起動］をクリックします。

［終了］をクリックします。
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Macintosh
ソフトウェアのインストールを終了すると、PictureProject の「登
録アシスタント」が自動的に起動します。
• 登録アシスタントは、すでにパソコンに保存されている画像を

PictureProject で表示できるように登録するための機能です。「登録アシス
タント」を使った PictureProject への画像の登録については、PictureProject
ソフトウェア使用説明書 CD-ROM をご覧ください。

※マルチユーザー環境ご使用の場合、「登録アシスタント」はインストール時のユー
ザー名でパソコンを再起動した場合に自動起動します。

Wireless Camera Setup Utility/PictureProject ソフトウェア CD-
ROM を CD-ROM ドライブから取り出します。

バージョンアップについて

パソコンがインターネットに接続されている状態で PictureProject を起動
すると、ソフトウェアのバージョンアップをお知らせするダイアログ（ニ
コン メッセージセンター）が表示される場合があります。画面の指示に
従ってバージョンアップを行い、常に最新バージョンの PictureProject を
ご使用になることをおすすめします。

これでソフトウェアのインストールは終了です。
カメラとパソコンを USB ケーブルで接続して画像を転送する方法は、26 ページ
をご覧ください。

カメラで撮影した画像をすぐ
に PictureProject で転送する場
合は、［閉じる］をクリックし
て登録アシスタントを終了し
ます。
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nワイヤレス転送モードの利用準備をします
セットアップユーティリティーが起動したら、セットアップユーティリティー
の画面に従って、そのパソコンとパソコンに接続されたプリンターを、カメラ
に「接続先」として設定します。以下の点に注意して、設定作業を進めてくだ
さい。

設定作業を途中で中止しても、あとでセットアップユーティリティーを起動して、設定

を行うことができます。

セットアップユーティリティーを使った設定作業の詳細については、セットアップユー

ティリティーのヘルプまたは使用説明書の 134 ～ 138 ページをご覧ください。

1. セットアップユーティリティーが起動します
セットアップユーティリティーが起動すると表示される画面で、［セットアッ
プ］をクリックします。
画面の指示に従って、設定作業を進めてください。

2. カメラとパソコンの接続
カメラとパソコンの接続確認画面が表示されたら、以下の手順でカメラとパソ
コンを付属の専用 USB ケーブル UC-E6 で接続します。

カメラとパソコンの通信方式が「PTP」になっていることを確認します。
カメラのモードダイヤルをaに合わせ、カメラの電源をONにします。
次に「インターフェース」→「USB」の順にメニューを選び、「PTP」が選
ばれていることを確認します。

通信方式を確認したら、カメラの電源を OFF にします。

カメラとパソコンを、専用 USB ケーブル UC-E6 で接続します。（26 ペー
ジの手順 ）
その際、カメラのモードダイヤルが a に合わせてあることを確認し
てください。

USB PTP
Mass Storage
  
  
   

USBUSB
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カメラの電源を入れます。
Windows XP の場合は、右のウィンドウが表示されるこ
とがあります。その場合は、［キャンセル］をクリック
してください。
Mac OS X の場合は、iPhoto が起動することがあります。
その場合は、iPhoto を終了してください。

3. ネットワーク情報の設定
ネットワーク情報の設定画
面が表示されたら、接続先の
パソコンの無線 LAN 情報を
確認の上、正しく入力してく
ださい。

各入力項目の詳細は、使用説明書の 135 ～ 136 ページをご覧ください。

入力項目に値が自動的に表示された場合は、その値を使用してください。

4. ワイヤレスプリンタ－の設定
接続先のパソコンにプリンターが接続されている
場合は、ポップアップからプリンターを選択し、プ
リンターの接続先名を入力します。カメラからパソ
コン経由で無線でプリントできるようになります。
接続先のパソコンにプリンターが接続されていな
い場合は、何も選択・入力せず、［次へ］をクリッ
クします。
カメラにプリンターが接続されている場合も、プリ
ンターが接続されていない場合も、カメラにはパソ
コン用とプリンター用の 2 つの「接続先」が設定されます。

設定した接続先情報の管理（名前の変更、削除など）については、使用説明書の 139 ペー
ジをご覧ください。

ワイヤレス転送モードでの画像の転送方法（無線でプリントする場合を含む）について
は、使用説明書の 140 ～ 148 ページをご覧ください。
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画像転送時の電源について

カメラからパソコンに画像を転送するときは、確実に電源を供給できる AC アダ
プターキット EH-62C（別売）のご使用をおすすめします。その他の AC アダプ
ターは絶対に使用しないでください。

ワイヤレス転送モードでの画像転送については、使用説明書の 140 ページをご覧
ください。

Windows 98SE/Me/2000 Professional をお使いの場合

カメラとパソコンの通信方式を「Mass Storage」に設定してください。
通信方式の設定については、24 ページをご覧ください。
通信方式を確認したら、カメラの電源を OFF にします。

カメラの電源を OFF にします。
• SD メモリーカードに記録した画像を転送す

る場合には、画像が記録されている SD メモ
リーカードをカメラに入れます。

カメラと起動済みのパソコンを、専用 USB ケーブル UC-E6 で下
図のように接続します。

※ USB ハブに接続した場合の動作は保証しておりません。
USB ケーブルをカメラに接続する際は、端子の挿入方向をよく確認してまっすぐに
差し込みます。無理な力を加えないでください。また、端子を引き抜くときも同様
です。無理な力を加えずにまっすぐ引き抜いてください。

画像をパソコンに転送して表示します
USB 接続で

注意

専用 USB ケーブル UC-E6
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カメラの電源を ON にすると、パソコンのモニター画面に
PictureProject Transfer が表示されます。

［転送］ボタンをクリックすると、画像の転送が開始されます。
• 内蔵メモリに記録されているすべての画像がパソコンに転送されます。
• カメラに SDメモリーカードを入れている場合は、SDメモリーカードに記

録されているすべての画像がパソコンに転送されます。

カメラの電源を ON にしたときのご注意

• Windows の場合は、「新しいデバイスの検出」が起動する場合があ
ります。その場合は［キャンセル］をクリックして、ウィザードを
終了してください。

• Mac OS X の場合は、iPhoto が起動することがあります。その場合
は、iPhoto を終了してください。

Windows XP の自動再生

カメラの電源を ON にすると、「リムーバブルディスク」
（またはカメラ名）ダイアログが表示されます。
［PictureProject コンピュータにあるフォルダに画像を
コピーする］を選択し、［OK］ボタンをクリックすると、
PictureProject が起動します。
常に PictureProject Transfer 画面の［転送］ボタンで画像
を転送する場合は、［この動作には常にこのプログラムを使う］にチェッ
クを入れることをおすすめします。
PictureProject Transfer が起動しない場合は、PictureProject ソフトウェア使
用説明書 CD-ROM の「デバイス登録」をご覧ください。

Windows

注意
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画像の転送が終わると、パソコンの画面に PictureProject が表示
されます。

画像転送中のご注意

画像の転送中は、
• USB ケーブルを抜かないでください。
• カメラの電源を OFF にしないでください。
• バッテリーやACアダプターキットの電源コードを抜かないでくださ

い。
• SD メモリーカードを取り出さないでください（SD メモリーカード使

用時）。
カメラおよびパソコンが正常に作動しなくなる場合があります。

Windows

注意
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PictureProject について

PictureProject の主な機能は次のとおりです。

この他に、写真の印刷、メール送信、スライドショーやディスク作成（Macintosh
の場合は Mac OS X Version10.2.8 以降のみ）なども行うことができます。

写真表示エリア

写真表示エリアでは、アルバム一覧で選択されているフォル
ダやアルバムに登録されている写真が表示されます。

デザインボタン

デザインモードでは、アルバムの写真
をいろいろなレイアウトに並べ換え
ることができます。

アルバム一覧

アルバム一覧では、PictureProject に登
録されている写真のフォルダやアル
バムが表示されます。

整理ボタン

整理モードでは、PictureProject に登録
されている写真を表示したり、整理す
ることができます。

編集ボタン

編集モードでは、選択した写真の明る
さや色合いを補正したり、写真の一部
を切り取ること（トリミング）ができ
ます。



30

画
像
を
パ
ソ
コ
ン
に
転
送
し
て
表
示
し
ま
す

カメラとパソコンの接続を終了します。
画像の転送が完了し、PictureProject に転送した画像が表示されたら、カメ
ラとパソコンの接続を外すことができます。

USB 通信方式が「PTP」の場合：

転送が完了したら、カメラの電源を OFF にして、USB ケーブルを抜いてく
ださい。

USB 通信方式が「Mass Storage」の場合：

転送が完了したら、必ず次の操作を行ってから、カメラの電源を OFF にし
て、USB ケーブルを抜いてください。

Windows XP Home Edition/Professional
の場合
パソコン画面右下の［ハードウェアの安全な取
り外し］アイコンをクリックして、「USB 大容量
記憶装置デバイス－ドライブ（E:）※を安全に取
り外します」を選択してください。

Windows 2000 Professional の場合
パソコン画面右下の［ハードウェアの取り外し
または取り出し］アイコンをクリックして、「USB
大容量記憶装置デバイス－ドライブ（E:）※を停
止します」を選択してください。

Windows Me の場合
パソコン画面右下の［ハードウェアの取り外し］
アイコンをクリックして、「USB ディスク－ドラ
イブ（E:）※の停止」を選択してください。

Windows 98SE の場合
マイコンピュータの中の「リムーバブル ディス
ク」上でマウスを右クリックして「取り出し」
を選択してください。

※「ドライブ（E:）」の E はご使用のパソコンによっ
て異なります。

Mac OS X の場合
デスクトップ上の［NO_NAME］アイコンをゴミ
箱に捨ててください。
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これで、COOLPIX P1/P2 の簡単操作ガイドは終了です。
カメラとワイヤレス転送モードの詳しい使用方法は、使用説明書をご覧くださ
い。
PictureProject の詳しい使用方法は、PictureProject ソフトウェア使用説明書 CD-
ROM をご覧ください。

PictureProject ソフトウェア使用説明書を読むには

PicutreProject ソフトウェア使用説明書は、付属の PictureProject ソフトウェア使
用説明書 CD-ROM に入っています。

パソコンを起動し、付属のPictureProjectソフトウェア使用説明書CD-ROMを
パソコンのCD-ROMドライブに挿入します。

［Nikon］フォルダを開きます。
• Windows の場合

［マイコンピュータ］アイコンをダブルクリックしてウィンドウを開き、その
中の CD-ROM ドライブ（Nikon）アイコンをダブルクリックすると、Nikon フォ
ルダが開きます。

• Macintosh の場合

デスクトップ上の CD-ROM（Nikon）アイコンをダブルクリックすると、Nikon
フォルダが開きます。

［Nikon］フォルダの中の［INDEX.pdf］アイコンをダブルクリックします。
PicutreProject ソフトウェア使用説明書の言語選択ページが表示されます。言語に
カーソルをあててクリックすると、見出し（INDEX）のページが表示され、それ
ぞれの見出しをクリックすると、該当ページが表示されます。



付属ソフトウェアの動作環境

Windows
CPU Pentium 300MHz 相当以上

OS

Windows XP Home Edition/Professional、
Windows 2000 Professional、
Windows Millennium Edition（Me）、
Windows 98 Second Edition（SE）
• Wireless Camera Setup Utility 1.0 をお使いの場合は、Windows

XP Home Edition/Professional（SP1 以上、SP2 を推奨）が必要
（すべてプリインストールされているモデルに対応）

ハードディスク インストール時：60MB 以上の空き容量

メモリ（RAM） 64MB 以上の空きメモリ

モニター解像度 800 × 600 ドット以上、16 ビットカラー（High Color）以上

その他 すべて USB ポートが標準装備されているモデルに対応

Macintosh

OS

Mac OS X（ただし Version 10.1.5 以降）
• ディスク作成機能および製本機能をお使いの場合は、Mac OS X

10.2.8 以降が必要
• Wireless Camera Setup Utility 1.0 をお使いの場合は、Mac OS X

10.3 以降が必要

ハードディスク インストール時：60MB 以上の空き容量

メモリ（RAM） 64MB 以上の空きメモリ

モニター解像度 800 × 600 ドット以上、16 ビットカラー（High Color）以上

その他 すべて USB ポートが標準装備されているモデルに対応

インターネットをご利用の方へ

• デジタルカメラなどのカメラ製品の情報やオンラインアルバム、オンラインショッ
ピングなど、デジタルカメラと写真の楽しみを広げるホームページです。
http://www.nikon-image.com

• 対応 OS の最新情報、ソフトウェアのアップデート、使用上のヒントなど、最新の製
品テクニカル情報は下記のアドレスでご案内しています。
http://www.nikon-image.com/jpn/support/index.htm

• カスタマー登録は下記のホームページからも行えます。
https://reg.nikon-image.com/
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